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Mass Intentions

Saturday, October 31
4 pm English

6 pm Spanish

Sunday, November 01
8:00am English

9:30am Spanish

11:30am English

1:00pm Spanish

7:00pm Portuguese

Monday, November 02
8:00am English
7:00pm Spanish
Tuesday, November 03
8:00am English
7:00pm Spanish

Wednesday, November 04
8:00am English
7:00pm Portuguese
Thursday, November 05
8:00am English
7:00pm Spanish

Friday, November 06
8:00am English
7:00pm Spanish 

(+) Isaiah Adkins
(*) Reynaldo Thomas - Health & protection
(*) Matthew Kinder - Health 
(+) José Antonio
(+) David Stevens
(+) Adriana Eckerd
(+) Emilio Chavez
(+) Almas del Purgatorio
(+) Mario Villanueva Olvera
(+) Antonio Angulo
(*) Sofía Fernández - B-Day

(+) Michael Sheldone
(+) Virginia Siciliano
(+) Anne Doliva
(+) Agnes & Louie Mascarenhas
(+) Tressy & Peter Baptist
(+) Lolo & Carmen Martis
(+) Deacon Jesús Lopez
(+) Barbara & Nicolas Crespo
(+) Mario Villanueva Olvera

(*) Inmacula Ramírez - Intentions
(*) Loggan Chandler Berinstein - Health
(*) Matthew Kinder - Health
(+) Jorge Barrueta
(+) Ines Elvira y Guillermo Muñoz
(*) POR MINISTERIO DE LA  
FAMILIA
(+) Almas del Purgatorio

ALL THE FAITHFULL DEPARTED

NO MASS INTENTIONS

(+) All Souls
(+) Mario Villanueva Olvera
(*) Clara Rosa Gil - Salud

(+) All Souls
(+) Almas del Purgatorio

(+) All Souls
(+) Victoria Zlatanof
(+) Mario Villanueva Olvera

(+) Ann Hoyt
(+) Mario Villanueva Olvera

Office Manager: Conchy Arauz
Bulletin Editor & Office Assistant: 

Mariela Rosas
------------------------------------------

ENGLISH COMMUNITY
Religious Education: Mercedes Dominguez RMI

Parish Compliance Administrator: Gloria Sheldone
Lectors and Ministers of Communion: 

Gloria Sheldone  
Ladies Guild: Minnie Garcia 

Preparation for Baptism:
Woody Draughon, Claudio Cruz & José G. González

COMUNIDAD HISPANA
Directora de Educación Religiosa y Pastoral juvenil

Hermana Mercedes Domínguez RMI
Lectores: Nella Geer y José Toribio

                              (561)201-9211  (732)470-5591
Ministros de la Sagrada Eucaristía: Jesús Sánchez

Monaguillos:
David Reconco y Nataly Rodríguez
Emaús Mujeres/ Emaús Hombres: 

  Lorena Diaz y Aidé Rodríguez/Arturo Ipiña y José Lara
Grupo de Oración Carismática: Mary Romero  

Cursillos de Cristiandad: Delia López
Legión de María: Ever Barrera

Jóvenes Adultos:  
Dennis Reconco y Lorena Gallardo

Ministerio de la Familia
Patricia y Juan Carlos Avila

Ujieres: Mario González
Ministerio Orando por nuestros hijos y los hijos del 

mundo entero
Daily Sabria

Embajadoras de Caridades Católicas
Emily Babilonia  & Nilda Sepúlveda 

COMUNIDADE BRASILEIRA
Acolhida: Luzia Duprey 
Liturgia: Fatima Endres

Corais: Alessandra Souza
Dízimo: Valdemira Santos 

Batismo: Pe. Moacir y Angelo Pereira  (718)683-4223
Ministros da Comunhão: Angelo Pereira

Lojinhas:  
Grupo de Oração: Patricia Aguiar

Grupo de Jovens: Victor Alvarenga
Grupo de Crianças: Juliana Cardoso

Coroinhas: Michele Diaz
Coordenação de eventos: Cristiane Dutra

Coro Infantil: Ana Alves

MISSION STATEMENT 
Following the example of Our Lady and her yes to God, 
we, the community of Our Lady Queen of Peace Parish,
commit ourselves to:
Deepen our knowledge of the Catholic Faith by promoting
catechetical and biblical programs for children, youth and
adults. Special attention to be given to sacramental
preparation. Welcome the migrants and the newcomers by
providing the possibilities of expressing the religious,
cultural, diversity  and social traditions of each ethnic
group. Share our God given gifts and caring responsibility
for those in need. Becoming aware and involved in social
issues and initiatives.

DECLARACIÓN DE OBJETIVOS
Siguiendo el ejemplo de Nuestra Señora y su sí a Dios, 
Nosotros, la comunidad de la parroquia Nuestra Señora
Reina de la Paz, nos comprometemos a:
Profundizar nuestro conocimiento de la Fe Católica
promoviendo programas catequéticos y bíblicos para niños,
jóvenes y adultos. Se debe prestar especial atención a la
preparación sacramental. Bienvenidos a los migrantes y a
los recién llegados ofreciendo la posibilidad de expresar la
diversidad religiosa, cultural  y las tradiciones sociales de
cada grupo étnico. Compartimos nuestros dones dados por
Dios y nuestra responsabilidad de cuidado 
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     Follow me
In October, all parishioners will have an opportunity to
offer their feedback as
part of a consultation to aid Bishop Manuel de Jesús
Rodríguez in his leadership of the Diocese of Palm Beach.
Part of the process is the Disciple Maker Index (DMI),
which will seek to give Bishop Manuel a snapshot of
Catholic life here, who the parishioners are, and what is
working well or needs attention in parishes. 

The survey will be available from Oct. 15 to Nov. 24,
2026.

Come and Join

ADORATION
Every Friday From 8:30am

To just before the 7:00pm Spanish
Mass

Weekly Collection
October 24 & 25, 2026

 1  Offertory:                $ 10,209.00  st

 2  Collection: DSA $  2,908.00nd

TOTAL                     $ 13,117.00
Thank you for your contribution

WEEKEND COLLECTION

The Second Collection for
this weekend is for:

CHURCH
MAINTENANCE

EXPENSES 
Thanks for your support

Please
Take the Survey!

Date: November 11, 2026
Time: 10am
Place: Education Bldg., Room #2
All women of the Parish are cordially invited to join us!

Bring a Friend! All are Welcome!

LADIES GUILD MONTHLY MEETING

Know Your Saints
 
The Gospel for today’s feast is always Matthew’s account of
the Beatitudes. At first, they seem to favor the meek, the
humble, the merciful. But then Jesus ends with some tough
ones, aimed at those who are persecuted, insulted, and
slandered. While it may sound negative, Jesus is actually
giving us encouragement.
Jesus isn’t telling us to make enemies, but not to be afraid if
we do. An important part of our faith is the imperative to
spread it. Some people do that by sharing their faith during
their lunch break. Others teach formation classes to
prospective Christians. So, there are many ways to spread
the faith, and many types of saints who are celebrated
today.
Maybe today would be a good day to learn about your
favorite saint. What made her special? How did he spread
the faith? What persecution did they suffer? Perhaps you
could talk about the saints with your children. What saint
shares a name with your child? As St. John says in the
second reading, we are all God’s children (1 John 3:2). As
we get to know our favorite saints, their lives can inspire us
to face persecution or ridicule for our faith—or at least the
courage to talk about our faith and maybe change someone
else’s life.
SOURCE:Tom Schmidt

Thanks the Lord,
helping people in need

Thanks the Lord,Thanks the Lord,
helping people in needhelping people in need

On Thanksgiving Day, we gather to thank the
Lord for all His blessings, and also to
remember and give support to the less
fortunate, collecting 'Gift Cards' from Publix,
Walmart, Target, Aldi, Visa, Master Card, or
Gas Stations.
Place your card in the Basket in front of the
Altar and please write down the amount
donated. 

Thank you for your collaboration. 

YOU CAN ASK FOR A PRINTED VERSION (instead
of using the QR) TO TAKE THE SURVEY.
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Sígueme
A mediados de octubre, todos los feligreses tendrán la
oportunidad de compartir sus opiniones como parte de una
consulta que ayudará a Monseñor Manuel de Jesús Rodríguez en
su labor pastoral al frente de la Diócesis de Palm Beach. Como
parte de este proceso, se llevará a cabo la encuestaÍndice de
Creadores de Discípulos (Disciple Maker Index • DMI), que
busca ofrecer a Monseñor Manuel una visión general de la vida
católica en nuestra diócesis: quiénes son nuestros feligreses, qué
está dando buenos frutos y qué aspectos necesitan mayor atención
en nuestras parroquias. 
La encuesta estará disponible del 15 de octubre al 24 de
noviembre de 2026.

Escanea el código QR
y realiza la encuesta 

SEMANA NACIONAL POR LAS
VOCACIONES

La Semana Nacional de Concientización sobre las Vocaciones
(NVAW, por sus siglas en inglés), que tendrá lugar del 1 al 7
de noviembre de 2026, es una celebración anual de la Iglesia
Católica de Estados Unidos que dura una semana, y que tiene
el objetivo de promover, mediante la oración y la formación,
las vocaciones al sacerdocio, al diaconado y a la vida
consagrada, así como también el de renovar nuestras
oraciones y apoyo por aquellos que están considerando alguna
de estas vocaciones. La NVAW tuvo su comienzo en 1976,
cuando los obispos estadounidenses designaron el domingo
28º del año para celebrarla. En 1997, esta celebración fue
trasladada de fecha, para hacerla coincidir con la Fiesta del
Bautismo del Señor, que cayó en el día 13 de enero de 2013. A
partir de 2014, la NVAW fue trasladado a la primera semana
completa de noviembre.
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Te invitamos a rezar de manera especial por
nuestros sacerdotes, diáconos, religiosos, religiosas
y por aquellos que están descubriendo el llamado

de Dios en sus vidas. 
¡Nuestra oración sostiene su respuesta!
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Conocer a los santos
 
El Evangelio de la fiesta de hoy es siempre el relato de las
Bienaventuranzas según san Mateo. Al principio, parecen
favorecer a los mansos, a los humildes y a los
misericordiosos. Pero luego Jesús concluye con algunas
bienaventuranzas difíciles, dirigidas a quienes son
perseguidos, insultados y calumniados. Aunque pueda
sonar negativo, en realidad Jesús nos está animando.
Jesús no nos pide que busquemos enemigos, sino que no
temamos si los tenemos. Una parte importante de nuestra
fe es el mandato de difundirla. Algunas personas lo hacen
compartiendo su fe durante el almuerzo; otras imparten
clases de formación a futuros cristianos. Existen, pues,
muchas formas de propagar la fe y muchos tipos de santos
a quienes celebramos hoy.
Quizás hoy sea un buen día para conocer más sobre tu
santo favorito. ¿Qué lo hacía especial? ¿Cómo difundía la
fe? ¿Qué persecuciones sufrió? Tal vez podrías hablar de
los santos con tus hijos. ¿Qué santo comparte nombre con
tu hijo? Como dice san Juan en la segunda lectura, todos
somos hijos de Dios (1 Juan 3, 2). Al conocer a nuestros
santos favoritos, sus vidas pueden inspirarnos a afrontar la
persecución o las burlas por nuestra fe, o al menos a tener
la valentía de hablar de ella y, tal vez, cambiar la vida de
otra persona.
FUENTE: Tom Schmidt - Diocesan.com
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SAN CARLOS BORROMEO
4 de noviembre

Fue un cardenal y arzobispo de Milán italiano, reconocido como una de las
figuras más influyentes de la Iglesia Católica en el siglo XVI y un pilar
fundamental de la Contrarreforma o Reforma Católica. Es el santo
patrono de los catequistas, obispos y seminaristas. Su festividad se celebra
cada 4 de noviembre. 

En el Día de Acción de Gracias, nos reunimos
para dar gracias al Señor por todas sus
bendiciones, y también para recordar y dar
apoyo a los menos favorecidos, recolectando
'Tarjetas de Regalo' de Publix, Walmart, Target,
Aldi, Visa, Master Card o Gasolineras.
Deposite su tarjeta en la Canasta frente al Altar
y, por favor, anote el monto donado. Gracias por
su colaboración.

DA GRACIAS AL SEÑOR
AYUDANDO A LOS NECESITADOS

Si lo desea, puede resolver la encuenta en una versión
impresa. Solicítelo a los Ujires o en la oficina



La segunda colecta de esta semana es para: 
GASTOS DE MANTENIMIENTO DE LA

IGLESIA
¡Gracias por su generosidad!

FECHA HORA SALON

REGISTRACIÓN MIERCOLES 4 7:30pm 6

CHARLA JUEVES 12 7:30pm 6

BAUTIZOS

Sábados 21 y
28

Domingo 22 y
29

Misa de
6:00 pm

Misa de
1:00 pm

CONMEMORACIÓN
DE LOS FIELES DIFUNTOS

REQUISITOS
FOTOCOPIA del certificado de nacimiento del
niño/a
Los padres del niño/a deben estar registrados en
la Iglesia con al menos 2 meses de anticipación.
Los padrinos deben ser católicos y cumplir con los
requisitos de la Iglesia.

Para más información, llamar a la oficina de la
Iglesia: (561)499-6234, Ext. 100.

Bautizos NOVIEMBRE Santísimo Sacramento

Cada Primer Viernes de mes,
después de la misa hay Hora

Santa

Todos los Viernes de: 8:30am
Hasta antes de la misa de

7:00pm

La Dra. Sara Cohen, abogada de migraciones, estará
atendiendo en la oficina de la Iglesia el LUNES 02  a las
3:00pm (no a las 4pm por esta vez). Por favor, llegar con
30 minutos de anticipación para registrarse. La atención
es por orden de llegada.

ABOGADA DE MIGRACIONES

¡Grupos,

Agenden sus Actividades!

Hacemos un llamado a los coordinadores de Ministerios y
Grupos de nuestra Parroquia, para que registren sus
Actividades del año 2027 en el Calendario General de la Iglesia,
ya sea acercándose a la oficina o con una llamada telefónica a la
extensión 100 con la Sra. Conchy.
Contamos con un solo Salón Parroquial para el desarrollo de
actividades grandes, tipo retiros, capacitaciones y ventas de
comida; mismo Salón que es usado mayormente para impartir
clases de Educación Religiosa a lo largo de todo el año escolar. 
Por esta razón es que les solicitamos a los diferentes Grupos que
reserven sus fechas con algunos meses de anticipación, para
evitar inconvenientes.

FECHA: jueves 5 de nov.
HORA: 6:00pm
LUGAR: Capilla de OLQP

ORANDO POR NUESTROS HIJOS
Y LOS HIJOS DEL MUNDO ENTERO

600

Horario de Misas
En ingles     :  8:00AM
En español  :  7:00pm

LIMPIEZA GENERAL 

Se invita a toda la comunidad de
‘Reina de la Paz’ a ser parte del
equipo de voluntarios que van a
realizar la Limpieza General de la
Iglesia.

¿Cuándo?: sábado 5 de diciembre
¿Hora?: 8:00am

Preparemos nuestro segundo hogar para la
llegada de la Navidad



VOCÊ É SEMPRE MUITO BEM-VINDO
AQUI! MISSAS EM PORTUGUÊS AOS

DOMINGOS E QUARTAS ÀS 19:00

“Siga-me”
Em outubro, todos os Discípulos terão a oportunidade de
compartilhar suas opiniões como parte de uma consulta
que auxiliará Monsenhor Manuel de Jesus Rodriguez em
seu trabalho pastoral à frente da Diocese de Palm Beach.
Como parte desse processo, será realizada a pesquisa do
Índice de Formação de Discípulos
(Índice de Criadores de Discípulos • DMI), que busca
oferecer ao Monsenhor Manuel uma visão geral da vida
católica em nossa diocese: quem são nossos paroquianos, o
que está dando bons frutos e quais aspectos precisam de
mais atenção em nossas paróquias. 
A pesquisa estará disponível de 15 de outubro a 24 de
novembro de 2026.

Por favor, participe
da pesquisa

ADVOGADO DE MIGRAÇÃO
Mês de Novembro

 
A advogada de imigração, Dra. Sara Coen, estará
presente na segunda-feira, 02 de Novembro, às 15h00, no
escritório da Igreja. 
A atenção é por ordem de chegada, por favor, venha ao
escritório 30 minutos antes das 16h para fazer o check-in
com a secretária.

Os santos
mostram-nos

destino.
Cristo oferece-nos

Os fiéis defuntos
recordam-nos
a fragilidade

da vida.
a esperança que une ambos.

NOVEMBRO
MÊS DE TODOS OS SANTOS E DOS FIÉIS DEFUNTOS

Na comunhão dos santos,
caminhamos para a Vida Eterna.

NOVEMBRO: FÉ, MEMÓRIA E GRATIDÃO

Novembro inicia celebrando a eternidade. Na Solenidade de Todos os Santos,
contemplamos a glória de Deus nos fiéis que nos precederam. No Dia dos Fiéis
Defuntos, recordamos com carinho os nossos entes queridos, abraçando a
esperança da ressurreição.
​Neste mês, também reconhecemos a santidade viva entre nós. Com profunda
gratidão, homenageamos o nosso pároco, Pe. Moacir, e o Pe. Mateo, que dedicaram
suas vidas ao serviço de Deus e da Igreja. Obrigado, queridos padres, por seu
testemunho de amor e fidelidade.
​Os santos são a memória do que podemos ser. Os fiéis defuntos, a lembrança de que
a vida passa. Padre Moacir e Padre Mateo testemunham a santidade no presente. E
Cristo é a nossa esperança eterna.
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VOCÊ PODE PEDIR UMA VERSÃO IMPRESSA (em vez de
usar o QR) para responder à pesquisa.

No Dia de Ação de Graças, nos reunimos
para agradecer ao Senhor por todas as
Suas bênçãos, e também para lembrar e
apoiar os menos favorecidos, coletando
'Cartões-Presente' da Publix, Walmart,
Target, Aldi, Visa, Master Card ou
postos de gasolina.
Coloque seu cartão na cesta em frente
ao altar e, por favor, anote o valor
doado. 

Obrigado pela colaboração.

Agradeça ao Senhor,
Ajudando pessoas necessitadas

1 de novembro

Deus eterno e todo-poderoso, que nos permitis
celebrar os méritos de todos os vossos santos
numa única festa, concedei-nos, por
intercessores tão numerosos, a desejada
abundância da vossa misericórdia. Por nosso
Senhor Jesus Cristo, vosso Filho, que é Deus, e
convosco vive e reina, na unidade do Espírito
Santo, por todos os séculos dos séculos.



Agradecidos por su
donaciones

Este QR está destinado a
donaciones extras. No reemplaza a

los sobres dominicales.

Obrigado por suas doações

Este QR é destinado a doações extras
Não substitui envelopes de domingo..

Thank you for your donations

This QR is intended for extra
donations. It does not replace

Sunday envelopes.

CENTRO MEDICO LA MISION
(561)637-2757

Medicina general: Emergencias menores como
fiebre, tos, gripe y lesiones menores. Física escolar, inmunizaciones,

medicina preventiva. Análisis de sangre, Dentista, Oftalmólogo.
Lunes, Martes, Jueves8:30 - 17:00
Miércoles 8:30-14:00
Viernes CERRADO
Sábado 7:30am—2:00 pm

CLÍNICA DENTAL / OPTOMETRÍA
(561) 637-2758

Llame para programar una cita

THRIFT STORE WORKING HOURS

RELIGIOUS STORE WORKING HOURS
TUESDAY                            11:00am - 2:00pm
THURSDAY                         10:30am - 2:00pm
SATURDAY                          4:30pm -  7:15pm
SUNDAY                              10:00am -  2:00pm 

MONDAY          9.00am - 2:00pm
TUESDAY         9:00am - 1:30pm
WEDNESDAY   9:00am - 1:30pm
THURSDAY      9:00am - 4:00pm
FRIDAY             9:00am - 4:00pm
SATURDAY       9:00am - 3:30pm
SUNDAY           First Sunday of the month: 
                                                         starting on January 2027


